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UV Protection
Australian Standard

UPF 50+

8×(40×40×4cm)

360°

5-6

8×(40×40×4cm)

SUNCOMFORT by Glatz

Der Frühling ist da und mit ihm die Vorfreude auf viele sonnige und unvergessliche Momente im Freien. Egal ob mit 
Freunden die Party des Sommers gefeiert wird oder ob man einfach im Liegestuhl die Zeit geniesst. Zum Erfolg jeder 
Outdoor - Aktivität gehört eine perfekte Beschattung.

SUNCOMFORT by Glatz bietet qualitativ hochwertige Sonnenschirme in diversen Formen, Grössen und Stofffarben. 
Die verwendeten Schirmstoffe bieten alle einen sehr hohen UV - Schutz von 50 + nach australischem Standard und eine 
sehr gute Lichtechtheit von 5 - 6.

Lassen Sie sich inspirieren und tauchen Sie ein in die Welt der Sonnenschirme von SUNCOMFORT by Glatz

SUNCOMFORT by Glatz

Spring is finally here and we can start to look forward to enjoying lots of unforgettable and sun-drenched time outdoors. 
Whether you are throwing the hottest party of the summer with your friends or just chilling on a lounge chair, in order to 
really enjoy your time outdoors, you need the perfect kind of shade.

SUNCOMFORT by Glatz offers high-quality sunshades in a diverse range of shapes, sizes and in varied coloured fabrics. 
The fabrics used for the sunshades all offer excellent 50 + UV protection in accordance with the Australian standard and 
a very good fastness to light of 5 - 6. 

Delve into the world of SUNCOMFORT by Glatz and you are certain to find the perfect sunshade to fit your needs.

SUNCOMFORT by Glatz

Le printemps est arrivé et, avec lui, le plaisir de passer de nombreux moments inoubliables au soleil et en plein air.  
Que vous invitiez des amis pour fêter l’été ou que vous vous contentiez de vous délasser dans une chaise longue, pour 
que chaque activité en plein air soit parfaitement réussie, il vous faut toujours un moyen de vous protéger au mieux  
des rayons du soleil.

SUNCOMFORT by Glatz propose des parasols haut de gamme dans diverses formes, tailles et couleurs de tissus. 
Les toiles de parasol utilisées garantissent toutes une remarquable protection anti - UV de 50 + selon les normes 
australiennes et une excellente résistance à la lumière de 5 - 6.

Laissez votre imagination s’exprimer et plongez dans le monde des parasols SUNCOMFORT by Glatz

Stoffe geprüft nach australischem Standard
Fabrics tested to Australian Standards
Tissus conformes aux normes australiennes

Schirmdach lässt sich neigen / kippen / schwenken
Sunshade roof can be pivoted / tilted / swivelled
Le toit du parasol peut être orienté / pivoté / incliné

Drehfuss lässt sich um 360 Grad drehen
Turnable base can be rotated through 360 degrees
Le pied pivotant tourne à 360 degrés

Sockel ( empfohlenes Gewicht siehe Seite 21 )
Base ( recommended weight see page 21 )
Socle ( poids recommandé: voir page 21 )

Stoffe verfügen über Lichtechtheit von 5 - 6
Fabrics offer lightfastness of 5 - 6
Les tissus ont une résistance à la lumière de 5 - 6

Ständerkreuz für 8 Betonplatten
Crosswise pole base for 8 concrete slabs
Support en croix pour 8 dalles de béton
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UV Protection
Australian Standard

UPF 50+

5-6
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SUNCOMFORT by Glatz

Stoffkollektion · Fabric collection · Collection de toiles

Alle Stoffe aus der Stoffkollektion von SUNCOMFORT by Glatz verfügen über eine sehr gute Lichtechtheit von 5 - 6, sind aus 100 % 
Polyester 180 g / m2 und haben einen UV - Schutz von 50 + nach australischem Standard.

All fabric collections from SUNCOMFORT by Glatz offer light fastness of 5 - 6, and are produced from 100 % polyester 180 g / m2, 
which has excellent 50 + UV protection in accordance with the Australian standard.

Toutes les toiles de la collection SUNCOMFORT by Glatz présentent une excellente résistance à la lumière de 5 - 6. Elles sont 
composées à 100 % de polyester 180 g / m2 et présentent une protection anti - UV de 50 + conformément aux normes australiennes.

Sortiment · Assortment · Assortiment:

4 / 5 Varioflex  incl.  incl.

6 / 7 Sunflex  incl.  incl.

8 / 9 Pendolino  incl.  incl.

10 / 11 Flex Roof  incl.

12 / 13 Style

14 / 15 Shell-Turn

16 / 17 Push-Up

18 / 19 Siesta

20  Zubehör · Accessories · Accessoires

21 Empfohlene Sockelgewichte · Recommended base weight  · Poids du socle recommandé

 im Lieferumfang enthalten / purchased parts package / contenu de la livraison
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Ecru 040 Stone grey 057 Kiwi 027Off grey 053 Aurora red 064

Bright yellow 061 Paprika 085

solange Vorrat  
while stocks last  
dans la limite des stocks disponibles

NEW NEW
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Varioflex – der grosse und elegante Alleskönner

Der Varioflex besticht trotz seiner Grösse von 300 × 300 cm durch seine elegante Form 
sowie seine einfache und bequeme Bedienung. Durch seine vielfältigen Funktionen 
spendet er immer dort Schatten wo dieser gerade benötigt wird. Dieser Freiarmschirm hat 
einfach alles was ein Sonnenschirm bieten kann.

Varioflex – the large and elegant all - rounder

Despite its 300 × 300 cm size, the simple and convenient operation of the Varioflex greatly 
impresses - naturally together with its elegant form. Through its various functions it 
provides all the shade you need wherever you want it. This free-arm model simply has 
everything a sunshade could possibly offer. 

Varioflex – le grand parasol polyvalent

Malgré ses dimensions de 300 × 300 cm, le Varioflex séduit par l’élégance de sa forme  
et l’aisance de son maniement. Grâce à ses fonctions multiples, il donne toujours de 
l’ombre là où vous en avez besoin. Ce parasol à bras libre a simplement tout ce qu’un 
parasol peut offrir.



5-68×(40×40×4cm)

360°

UV Protection
Australian Standard

UPF 50+
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VARIOFLEX

Ecru 040 Off grey 053

Stone grey 057 Kiwi 027

Aurora red 064

Drehfuss 360° · Swivel foot 
360° · Pied pivotant 360°

Schieber / Kurbel · 
Slide / crank ·  
Coulisse / manivelleKurbel · Crank · Manivelle

Farben / Colours / Couleurs

Ein flexibler Freiarmschirm mit hervorragen-
dem Preis- / Leistungsverhältnis. Das flexible 
Schirmdach und der Drehfuss ermöglichen 
eine 360° Schattenspendung. 

Material: Mast und Gestell aus 
Aluminium, pulverbeschichtet platinum, 
Stock durchmesser 65 × 90 mm

Bezug: 100 % Polyester 180 g / m²

Gestell: 8 - teilig

Schirmgrössen: 300 × 300 cm

Lieferumfang: Ständerkreuz (ohne Platten) 
für 8 Platten ( 40 × 40 cm ), Drehfuss, Schutz-
hülle

Durchgangshöhe: 213 cm

Gesamthöhe: 270 cm

Zubehör: Seite 20

A flexible free - arm shade with an excellent 
price / performance ratio. The flexible marquee 
and the swivel base enable a 360° provision 
of shade.

Material: Pole and frame made of 
alumi nium, powder coated platinum, 
pole diameter rectangular 65 × 90 mm

Cover: 100 % polyester 180 g/m²

Frame: 8 parts

Sunshade sizes: 300 × 300 cm

Purchased parts: Stand connector ( without 
plates ) for 8 plates ( 40 × 40 cm ), swivel foot, 
protective cover

Height underneath: 213 cm

Total height: 270 cm

Accessories: Page 20

Un parasol à bras libre flexible présentant 
un rapport qualité / prix exceptionnel. La toile 
de parasol flexible et le pied pivotant per-
mettent de projeter l’ombre à 360°.

Matériau: mât et armature en aluminium, 
revêtement par laquage couleur platine, 
 diamètre du mât rectangulaire 65 × 90 mm

Toile: 100 % polyester 180 g / m²

Armature: 8 baleines

Taille du parasol: 300 × 300 cm

Contenu de la livraison: support en croix 
(sans dalle) pour 8 dalles ( 40 × 40 cm ), pied 
pivotant, housse de protection

Hauteur de passage: 213 cm

Hauteur totale: 270 cm

Accessoires: cf. page 20

Für bequemes, einfaches 
Öffnen des Schirmes

For easy and comfortable 
opening of the sunshade

Pour une ouverture simple 
et pratique du parasol

Für einfaches Neigen und 
stufenloses Schwenken des 
Schirmdaches 

Allows the sunshade to be 
easily tilted and swivelled 
smoothly into the desired 
position

Pour une inclinaison simple 
et un basculement continu du 
toit de protection 

Komfortables, einfaches 
Ausrichten des Schirmdaches 

Comfortable, simple positio-
ning of the sunshade

Une orientation pratique et 
simple de l‘armature
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Sunflex – Sonnen - und Sichtschutz in einem

Als Freiarmschirm steht der Sunflex immer am Rand und ist trotzdem Mittelpunkt 
des Geschehens: Dieses Modell verwandelt den Sitzplatz in Nullkommanichts in eine 
Lounge. Mit der Kurbelfunktion lässt sich der Sunflex einfach öffnen und schliessen und 
mittels Drehfuss um 360 Grad drehen. Das Schirmdach lässt sich mit dem Schieber nach 
hinten abkippen und in den definierten Positionen fixieren. 

Sunflex – Sun and privacy protection in one

As a free-arm sunshade, the Sunflex is always on the sidelines but still plays a central 
role. This model turns your seating area into a lounge in no time at all. The Sunflex can be 
easily opened and closed thanks to the crank function and rotated through 360 degrees 
on its turnable base. Using the slider, the sunshade roof can be tilted back and fixed in the 
preset positions.   

Sunflex – une protection solaire et visuelle 
sous un seul toit
Parasol à bras libre, le Sunflex reste à l’écart tout en étant au cœur de l’action et trans-
forme en un clin d’œil les banales places assises en lounge. Ouverture et fermeture ultra-
simples grâce à l’entraînement par manivelle du Sunflex, rotation à 360 degrés grâce au 
pied pivotant. Le toit du parasol peut être basculé vers l’arrière et fixé en position défini-
tive grâce au coulisseau.



5-68×(40×40×4cm)

360°

UV Protection
Australian Standard

UPF 50+

Ein hochwertiger Freiarmschirm, der sich mit 
dem Drehfuss nach dem Sonnenstand richten 
lässt, so dass ein Umstellen des Outdoor- 
Mobiliars nicht nötig ist.

Material: Mast und Gestell aus 
Aluminium, pulverbeschichtet platinum, 
Stockdurchmesser rechteckig 82 × 58 mm

Bezug: 100 % Polyester 180 g / m²

Gestell: 8 - teilig

Schirmgrössen: Ø 350 cm und 300 × 300 cm

Lieferumfang: Ständerkreuz (ohne Platten) 
für 8 Platten ( 40 × 40 cm ), Drehfuss, 
Schutzhülle

Durchgangshöhe: 215 cm

Gesamthöhe: 270 cm

Zubehör: Seite 20

A high-quality free-arm sunshade that can 
be adjusted to the position of the sun on its 
turnable base, so there is no need to move 
the outdoor furniture.

Material: Pole and frame made of 
aluminium, powder coated platinum, 
pole diameter rectangular 82 × 58 mm

Cover: 100 % polyester 180 g/m²

Frame: 8 parts

Sunshade sizes: Ø 350 cm and 300 × 300 cm

Purchased parts: Stand connector ( without 
plates ) for 8 plates ( 40 × 40 cm ), swivel foot, 
protective cover

Height underneath: 215 cm

Total height: 270 cm

Accessories: Page 20

Un parasol à bras libre haut de gamme 
orientable en fonction du soleil grâce au pied 
pivotant, ce qui évite de déplacer le mobilier 
de jardin.

Matériau: mât et armature en aluminium, 
revêtement par laquage couleur platine, dia-
mètre du mât rectangulaire 82 × 58 mm

Toile: 100 % polyester 180 g / m²

Armature: 8 baleines

Taille du parasol: Ø 350 cm et 300 × 300 cm

Contenu de la livraison: support en croix 
(sans dalle) pour 8 dalles ( 40 × 40 cm ), pied 
pivotant, housse de protection

Hauteur de passage: 215 cm

Hauteur totale: 270 cm

Accessoires: cf. page 20
7

SUNFLEX

Ecru 040 Off grey 053

Stone grey 057 Kiwi 027

Aurora red 064

Für bequemes, einfaches 
Öffnen des Schirmes

For easy and comfortable 
opening of the sunshade

Pour une ouverture simple 
et pratique du parasol

Für einfaches Abkippen und 
Fixieren des Schirmdaches 
nach hinten

Allows the sunshade to be 
easily tilted and fixed into the 
desired position 

Pour une inclinaison et 
 fixation simple du toit de  
 protection 

Komfortables, einfaches 
Ausrichten des Schirmdaches

Comfortable, simple 
positioning of the sunshade

Une orientation pratique et 
simple de l‘armature

Drehfuss 360° · Swivel foot 
360° · Pied pivotant 360°

Schieber / Kurbel · 
Slide / crank ·  
Coulisse / manivelleKurbel · Crank · Manivelle

Farben / Colours / Couleurs
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Pendolino – Sonnen- und Sichtschutz in einem

Mit einem Durchmesser von drei Metern gehört dieser Freiarmschirm zu den Grössten der 
Suncomfort-Kollektion - und nimmt dennoch nur wenig Platz in Anspruch. Dafür bietet der 
Pendolino eine enorme Schattenfläche. Mittels Schwenk- und Klemmhebel lässt er sich 
in alle Richtungen neigen und kippen. In Schrägstellung gebracht fungiert er nicht nur 
als Sonnenschutz für die tiefstehende Abendsonne, sondern auch als Sichtschutz vor den 
Blicken Dritter. 

Pendolino – privacy and sun protection in one

With a diameter of three metres, this free-arm sunshade is one of the largest in the 
Suncomfort collection – yet it takes up very little space. Even so, the Pendolino offers a 
huge amount of shade. It can be pivoted and tilted in all directions using the locking /
turning lever. When tilted downwards it not only protects you from the low evening sun 
but also shields you from prying eyes.  

Pendolino – se protéger du soleil et des regards

Avec ses trois mètres de diamètre, ce parasol à bras libre est l’un des plus grands de la 
collection Suncomfort, sans toutefois être encombrant. Le Pendolino offre une immense 
surface d’ombre. Grâce au levier d’orientation et de serrage, il pivote et s’incline dans 
toutes les directions. En position inclinée, il protège non seulement de la lumière rasante 
des couchers de soleil, mais fait également écran aux regards indiscrets.



8×(40×40×4cm) 5-6
UV Protection
Australian Standard

UPF 50+
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PENDOLINO

Ecru 040 Off grey 053

Stone grey 057 Kiwi 027
Zum Schwenken und Fest-
stellen des Schirms in jeder 
gewünschten Position

For securing the marquee in 
every desired position

Pour un blocage sûr du toit 
de protection dans chaque 
position souhaitée

Für bequemes, einfaches 
Öffnen und Schliessen des 
Schirmes

For comfortable and easy 
opening and closing of the 
sunshade

Pour une ouverture et une 
fermeture simples et pratiques 
du parasol

Kurbel · Crank · Manivelle

Klemmhebel / Schwenkhebel · 
Locking lever / Turning lever · 
Levier de serrage / Levier 
d’orientation

Farben / Colours / Couleurs

Ein hochwertiger Freiarm-Schirm, der sich 
flexibel nach dem Sonnenstand in alle Rich-
tungen neigen, schwenken und kippen lässt, 
so dass ein Umstellen des Outdoor-Mobiliars 
nicht nötig ist.

Material: Stock und Tragarm aus Aluminium, 
Gestell aus Federstahl, pulverbeschichtet 
platinum, Stockdurchmesser 46 mm

Bezug: 100 % Polyester 180 g / m²

Gestell: 10 - teilig

Schirmgrössen: Ø 300 cm

Lieferumfang: Ständerkreuz (ohne Platten) 
für 8 Platten ( 40 × 40 cm ), Schutzhülle

Durchgangshöhe: 195 cm

Gesamthöhe: 255 cm

Zubehör: Seite 20

A high-quality free-arm sunshade that can 
be flexibly pivoted, slanted and tilted in all 
directions according to the position of the 
sun, so there is no need to move the outdoor 
furniture.

Material: Pole and support arm made of alu-
minium, frame made of spring steel, powder 
coated platinum, pole diameter 46 mm

Cover: 100 % polyester 180 g / m²

Frame: 10 parts

Sunshade sizes: Ø 300 cm

Purchased parts: Stand connector ( without 
plates ) for 8 plates ( 40 × 40 cm ), swivel foot, 
protective cover

Height underneath: 195 cm

Total height: 255 cm

Accessories: Page 20

Un parasol à bras libre haut de gamme à 
orienter, pivoter et incliner dans toutes les 
directions en fonction du soleil, ce qui évite 
de déplacer le mobilier de jardin.

Matériau: mât et bras libre en aluminium, 
armature en acier à ressort, revêtement par 
laquage couleur platine, diamètre du mât 
46 mm

Toile: 100 % polyester 180 g / m²

Armature: 10 baleines

Taille du parasol: Ø 300 cm

Contenu de la livraison: support en croix 
( sans dalle ) pour 8 dalles ( 40 × 40 cm ), 
housse de protection

Hauteur de passage: 195 cm

Hauteur totale: 255 cm

Accessoirs: cf. page 20



10

Flex Roof  – der Alleskönner

Perfekt für Balkone, spendet der Flex Roof dort Schatten, wo es nötig ist – ohne seinen 
Platz zu wechseln oder das Mobiliar umzustellen. Sein Dach kann nach dem 
jeweiligen Sonnenstand ausgerichtet und dank Teleskoprohr stufenlos in der Höhe fixiert 
werden. Der Flex Roof lässt sich nicht nur kippen, schwenken und schieben, sondern 
auch senkrecht stellen - und bietet somit idealen Sichtschutz. Sein Polyesterbezug ist mit 
einem UPF Sonnenschutzfaktor von 50 + ausgestattet. 

Flex Roof – the All-rounder 

Ideal for balconies, the Flex Roof offers shade where needed without having to move it 
or rearranging the furniture. The roof can be adjusted depending on the position of 
the sun and the telescopic tube is designed for a stepless height setting. The Flex Roof 
not only tilts, swivels and slides, it can also be positioned vertically to ensure perfect 
privacy. Its polyester cover is provided with a 50 + UPF sun protection factor. 

Flex Roof – le multifacette

Parfait pour les balcons, le Flex Roof fournit de l’ombre là où vous en avez besoin – sans 
vous obliger à changer de place ou à déplacer le mobilier. Son toit peut être orienté en 
fonction de la position du soleil et réglé en hauteur en continu grâce à son tube télesco-
pique. Le Flex Roof non seulement bascule, pivote et coulisse, mais il accepte aussi la posi-
tion verticale, formant donc un écran occultant idéal. Sa toile en polyester offre un facteur 
de protection solaire UPF 50 +. 



5-6
UV Protection
Australian Standard

UPF 50+
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FLEX ROOF

Ecru 040 Off grey 053

Stone grey 057 Kiwi 027

Aurora red 064

Farben / Colours / CouleursDrehfeststellknopf /  Höhen-
verstellbar · Rotating 
locking head / Height 
adjustable · Tête de fixation 
pivotante / réglable en 
hauteur

Kreuzgelenk · Cardan joint ·  
Cardan universel Schieber · Slider · Coulisse 

Ergonomischer Schieber 
für ein leichtes Öffnen des 
Schirmdaches

Ergonomically shaped slide 
that allows the marquee to 
be opened at ease.

Une coulisse ergonomique 
garantissant une faci-
lité d’ouverture du toit de 
protection

Ermöglicht universelle 
Einstellungen des Schirm-
daches in alle benötigten 
Positionen

Allows the sunshade 
to be easily set to any 
position required

Il permet un réglage uni-
versel du toit de protection 
dans toutes les positions 
nécessaires

Feststellknopf für stufenlose 
Fixierung der gewünschten 
Höhe des Daches.

Locking head for stepless 
fixation of the marquee at the 
desired height.

Boulon d’arrêt permettant 
une fixation continue de la 
hauteur souhaitée du toit.

Hochwertiger Alleskönner mit stufenlos 
höhenverstellbarem Teleskoprohr. Schirmdach 
in alle Richtungen kipp-, schwenk-  und 
schiebbar ohne das Mobiliar umzustellen. 
Optimaler Sichtschutz dank Senkrechtstellen 
des Schirmdaches.

Material: 2-teiliger Mast und Dachstreben 
aus Stahl, pulverbeschichtet platinum, 
Stockdurchmesser 32 mm

Bezug: 100 % Polyester 180 g / m²

Gestell: 5 -teilig inkl. Dachstrebe

Schirmgrössen: 210 × 150 cm

Lieferumfang: Schutzhülle

Durchgangshöhe: 190 cm

Gesamthöhe: 215 cm

Zubehör: Seite 20

High- quality all - rounder with stepless tele-
scopic tube height adjustment. Sunshade 
roof can be tilted, swivelled and shifted in all 
directions without rearranging the furniture. 
In vertical position the sunshade provides 
optimal privacy protection.

Material: 2- part pole and roof struts made 
of steel, powder-coated platinum, pole 
diameter 32 mm

Cover: 100 % polyester 180 g / m²

Frame: 5 parts incl. roof struts

Sunshade sizes: 210 × 150 cm

Purchased parts: protective cover 

Height underneath: 190 cm

Total height: 215 cm

Accessories: Page 20

Modèle polyvalent et qualitatif équipé d’un 
tube télescopique réglable en hauteur. Toit 
basculant, pivotant et se coulissant dans 
tous les sens sans nécessité de déplacer le 
mobilier. Accepte aussi la position verticale, 
formant donc un écran occultant idéal.

Matériau: mât en 2 parties et baleines 
en acier, revêtement par laquage couleur 
platine, diamètre du mât 32 mm

Toile: 100 % polyester 180 g / m²

Armature: 5 parties, baleines incl.

Taille du parasol: 210 × 150 cm

Contenu de la livraison: housse 
de protection

Hauteur de passage: 190 cm

Hauteur totale: 215 cm

Accessoirs: cf. page 20
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Shell-Turn – unkompliziert in der Handhabung

Unter diesem Mittelstockschirm vergisst man schnell den Alltag und kann sich sorglos 
seinen Tagträumen oder seiner Zeitungslektüre widmen. Einfach nur herrlich. Herrlich, weil 
der Shell-Turn mit Kurbelantrieb sich kinderleicht öffnen und schliessen lässt. Ein Drehme-
chanismus am Kurbelgehäuse sorgt für die gewünschte Schrägposition des Schirmdaches. 

Shell-Turn – the height of simplicity

This centre-pole sunshade soon lets you leave your everyday worries behind and indulge 
in daydreams or read a newspaper. It’s a wonderful feeling, not least because the Shell-
Turn is easy to open and close thanks to the crank drive. A twist mechanism on the crank-
case lets you tilt the sunshade roof at the desired angle. 

Shell-Turn – une manipulation simplifiée

Sous ce parasol à mât central, on oublie vite le quotidien pour laisser tranquillement 
voguer son imagination ou lire le journal. Tout simplement formidable. Formidable, l’en-
traînement par manivelle du Shell-Turn, pour une ouverture et une fermeture en toute sim-
plicité. Le mécanisme de rotation du boîtier de manivelle assure l’inclinaison progressive 
du toit de parasol.



5-6
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Australian Standard
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SHELL -TURN

Ecru 040 Off grey 053

Stone grey 057 Kiwi 027

Aurora red 064

Farben / Colours / Couleurs
Kippgelenk · Tilt joint ·
Rotule d’inclinaison

Drehmechanismus · 
Twist mechanism · 
Mécanisme de rotationKurbel · Crank · Manivelle

Für bequemes, einfaches 
Öffnen und Schliessen des 
Schirmes

For comfortable and easy 
opening and closing of the 
sunshade

Pour une ouverture et une 
fermeture simples et pratiques 
du parasol

Stufenlose Schrägstellung des 
Schirmdaches durch Drehen 
des «Turn» –Mechanismus.

Stepless tilting of the 
marquee by turning the 
«Turn» mechanism.

Réglage continu de l’inclinai-
son du toit de protection en 
tournant le mécanisme «Turn»

Automatisches Kippgelenk, 
keine manuelle Bedienung 
nötig

Automatic tilt joint, no 
manual operation required

Rotule d’inclinaison automa-
tique, aucune manipulation 
manuelle nécessaire

Unkomplizierter Mittelstockschirm mit Kurbel- 
antrieb für problemloses Öffnen und Schlies-
sen des Schirmes samt Drehmechanismus für 
stufenlose Schrägstellung.

Material: 2 - teiliger, profilierter Mast und 
Gestell aus Aluminium, pulverbeschichtet 
platinum, Stockdurchmesser 39 mm

Bezug: 100 % Polyester 180 g / m²

Gestell: 6 - teilig

Schirmgrössen: Ø 300 cm, Ø 330 cm, 
und 250 × 200 cm

Durchgangshöhe: 210 cm

Gesamthöhe: 255 cm

Zubehör: Seite 20

An uncomplicated centre-pole sunshade  
with crank drive for easy opening and 
closing, including a twist mechanism for 
stepless tilting.

Material: 2 part, profiled pole and frame 
made of aluminium, powder coated plati-
num, pole diameter 39 mm

Cover: 100 % polyester 180 g / m² 

Frame: 6 parts

Sunshade sizes: Ø 300 cm, Ø 330 cm, 
and 250 × 200 cm

Height underneath: 210 cm

Total height: 255 cm

Accessories: Page 20

Parasol à mât central ultrasimple avec entraîne- 
ment par manivelle pour une ouverture et 
une fermeture sans effort, avec mécanisme 
de rotation pour une inclinaison réglable 
sans palier.

Matériau: mât profilé bi-bloc et armature en 
aluminium, revêtement par laquage couleur 
platine, diamètre du mât 39 mm

Toile: 100 % polyester 180 g / m²

Armature: 6 baleines

Tailles du parasol: Ø 300 cm, Ø 330 cm, 
et 250 × 200 cm

Hauteur de passage: 210 cm

Hauteur totale: 255 cm

Accessoires: cf. page 20
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Push - Up – klein und flexibel 

Dieser Mittelstockschirm passt sich wie ein Chamäleon seiner Umgebung an. Problemlos 
lässt er sich dank Knickvorrichtung kippen, ist in der Höhe regulierbar und spendet dort 
Schatten, wo es gewünscht ist. Aufgrund seiner praktischen Grösse, findet der Push - Up in 
runder oder rechteckiger Form selbst Platz in der letzten Balkonlücke und zeigt dort – mit 
geöffnetem Schirmdach – seine wahre Flexibilität.  

Push - Up – small and flexible

This centre-pole sunshade blends into its surroundings like a chameleon. It can be easily 
tilted using the tilt joint and adjusted in height to provide shade where it is needed. 
Available in round or square format, the Push - Up fits into even the smallest space on the 
balcony thanks to its practical size and shows off its flexibility when the sunshade roof 
is opened. 

Push - Up – petit et flexible

Ce parasol à mât central s’adapte à son environnement tel un caméléon. Aisément 
inclinable grâce à son dispositif pliable, il est réglable en hauteur et dispense 
de l’ombre à l’endroit souhaité. Vu sa taille pratique, le Push - Up de forme ronde ou 
rectangulaire trouve naturellement sa place dans le coin libre du balcon ou de la terrasse, 
d’où il démontre toute sa flexibilité avec son toit de parasol ouvert.
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UV Protection
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PUSH - UP

Ecru 040 Off grey 053

Stone grey 057 Kiwi 027

Aurora red 064

Farben / Colours / CouleursHöhenverstellung · Height 
adjustment · Réglage de la 
hauteur

Kippgelenk · Tilt joint  
Rotule d’inclinaison

Stufenraster · 
Stepped snap lock · 
Crantage graduel 

Für eine optimale Spannung 
des Stoffes

For optimum tensioning of 
the fabric

Pour tendre la toile de 
façon optimale 

Manuelles Kippgelenk 
ermöglicht das Kippen des  
Schirmdaches nach links 
und rechts

Manual tilt joint allows the 
sunshade to be tilted both left 
and right

La rotule d’inclinaison manu-
elle permet de faire basculer 
le toit de protection à gauche 
et à droite

Stufenlose Einstellung 
der gewünschten Höhe 
des Schirmdaches.

Stepless setting of the 
marquee to the desired 
height.

Réglage continu de la 
hauteur souhaitée du toit 
de protection.

Vielseitiger Mittelstockschirm, höhenverstell-
bar und kippbar sowie einfach zu bedienen 
dank Push-Up-Funktion.

Material: Profilierter Mast und Gestell aus 
Aluminium, pulverbeschichtet platinum, 
Stockdurchmesser 35 mm

Bezug: 100 % Polyester 180 g / m²

Gestell: 6 - teilig

Schirmgrössen: Ø 250 cm, 
210 × 150 cm und 250 × 200 cm

Durchgangshöhe: 205 cm

Gesamthöhe: 180 - 230 cm

Zubehör: Seite 20

A versatile centre-pole sunshade, height- 
adjustable and tiltable, easy to use thanks  
to the Push-Up function.

Material: profiled pole and frame made of 
aluminium, powder coated platinum, pole 
diameter 35 mm

Cover: 100 % polyester 180 g / m²

Frame: 6 parts

Sunshade sizes: Ø 250 cm, 
210 × 150 cm and 250 × 200 cm

Height underneath: 205 cm

Total height: 180 - 230 cm

Accessories: Page 20

Parasol à mât central polyvalent, réglable en 
hauteur, inclinable et facile à manier grâce à 
la fonction Push-Up.

Matériau: mât profilé et armature en alu-
minium, revêtement par laquage couleur 
platine, diamètre du mât 35 mm

Toile: 100 % polyester 180 g / m²

Armature: 6 baleines

Tailles du parasol: Ø 250 cm, 
210 × 150 cm et 250 × 200 cm

Hauteur de passage: 205 cm

Hauteur totale: 180 - 230 cm

Accessoires: cf. page 20
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Style – Stilikone mit Komfort 

Dieser Sonnenschirm bestätigt es erneut: Stil ist keine Frage des Geldes. Vielmehr des 
Geschmacks – das gilt auch für den Outdoor-Bereich. Erschwinglich in der Anschaffung, 
bietet der elegante Mittelstockschirm Style das Maximum an Komfort und Klasse, um die 
Stunden im Freien zu verlängern. Leicht in der Pflege und flexibel in der Handhabung, 
gehört der Style ab sofort in die Liga der zeitlosen Stilikonen. 

Style – the comfortable style icon

This sunshade proves once again that style isn’t a question of money but a matter of taste 
– and the same goes for outdoor areas. Affordable to purchase, this elegant centre-pole 
sunshade offers the maximum of comfort and class so you can spend more time outside. 
Easy to maintain and flexible to operate, Style has already earned its place in the league 
of timeless style icons. 

Style – une icône de style et de confort

Ce parasol le confirme à nouveau: le style n’est pas affaire d’argent, mais bien plus affaire 
de goût. Cela vaut également pour le jardin. Très abordable, l’élégant parasol Style à mât 
central offre le maximum de confort et de classe pour prolonger les moments en plein air. 
Facile d’entretien et de manipulation, le Style rejoint dès à présent le rang des icônes au 
style intemporal.



5-6
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Australian Standard

UPF 50+
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STYLE

Ecru 040 Off grey 053

Stone grey 057 Kiwi 027

Aurora red 064

Farben / Colours / Couleurs
Kurbel · Crank · Manivelle

Für bequemes, einfaches 
Öffnen und Schliessen 
des Schirmes

For comfortable and easy 
opening and closing of the 
sunshade

Pour une ouverture et 
une fermeture simples et 
pratiques du parasol

Manuelles Kippgelenk 
ermöglicht das Kippen des 
Schirmdaches nach links 
und rechts

Manual tilt joint allows the 
sunshade to be tilted both left 
and right

La rotule d’inclinaison manu-
elle permet de faire basculer 
le toit de protection à gauche 
et à droite

Kippgelenk · Tilt joint  
Rotule d’inclinaison

Flexibler Mittelstockschirm mit Kurbelan-
trieb für müheloses Öffnen und Schliessen 
des Schirmes. Das Kippgelenk ermöglicht ein 
Schrägstellen des Schirmdaches. 

Material: Profilierter Mast aus Aluminium 
und Gestell aus Stahl, pulverbeschichtet 
platinum, Stockdurchmesser 38 mm 

Stoff: 100 % Polyester 180 g / m²

Gestell: 6 - teilig

Schirmgrössen: Ø 250 cm und Ø 300 cm

Durchgangshöhe: 190 cm

Gesamthöhe: 245 cm

Zubehör: Seite 20

A flexible centre-pole sunshade with crank 
drive for effortless opening and closing. 
The tilt joint allows the sunshade roof to be 
tilted.

Material: profiled mast made of aluminium 
and frame made of steel, powder coated 
platinum, pole diameter 38 mm

Cover: 100 % polyester 180 g / m²

Frame: 6 parts

Sunshade sizes: Ø 250 cm and Ø 300 cm

Height underneath: 190 cm

Total height: 245 cm

Accessories: Page 20

Parasol à mât central flexible avec entraîne-
ment par manivelle pour une ouverture et 
une fermeture sans effort du parasol. La 
rotule d’inclinaison permet d’incliner le toit 
du parasol.

Matériau: mât profilé en aluminium et 
armature en acier, revêtement par laquage 
couleur platine , diamètre du mât 38 mm

Toile: 100 % polyester 180 g / m²

Armature: 6 baleines

Tailles du parasol: Ø 250 cm et Ø 300 cm

Hauteur de passage: 190 cm

Hauteur totale: 245 cm

Accessoires: cf. page 20



18

Siesta – Fiesta unter dem Siesta 

Fiesta und Siesta schliessen sich unter diesem Schirmtyp garantiert nicht aus. Chillen die 
einen unter dem Mittelstockschirm Siesta, lassen andere die Korken knallen. Eben Fiesta 
unter dem Siesta. So oder so: Der Siesta passt sich hervorragend den Platz- und Sonnen-
verhältnissen an und wechselt als Leichtgewicht mühelos den Standort. Der Schirm lässt 
sich in der Höhe verstellen – und dank RO - TILT - Funktion lässt sich das Dach spielend 
einfach kippen.

Siesta – perfect for a fiesta

You can certainly enjoy a fiesta or a siesta under this centre-pole sunshade. While some 
people like to relax beneath the Siesta, others prefer to pop the corks and have a fiesta. 
Either way, the Siesta adapts brilliantly to the available space and amount of sunshine, 
changing position easily thanks to its light weight. The height of the sunshade is also 
adjustable, while the roof can be easily tilted using the RO - TILT function.

Siesta – quand fiesta rime avec Siesta

Sous ce type de parasol, fiesta et Siesta sont indissociables. Se la couler douce sous le 
parasol à mât central Siesta en laissant les autres faire sauter le bouchon. Et voilà la fiesta 
sous le Siesta. Bref, le Siesta s’adapte à merveille aux conditions locales et d’ensoleille-
ment, transformant les lieux en un clin d’œil avec son poids plume. Le parasol est réglable 
en hauteur, et le toit s’incline aisément grâce à la fonction RO - TILT.

EN
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SIESTA

Ecru 040 Off grey 053

Stone grey 057 Kiwi 027

Aurora red 064

Farben / Colours / CouleursDrehfeststellknopf / Höhen-
verstellbar · Rotating 
locking head / Height adjust-
ment · Tête de fixation 
pivotante / Réglage de la 
hauteur

RO - TILT - Funktion · RO - TILT - 
Function · Fonction RO-TILT

Bequeme und stufenlose 
Schrägstellung des Schirmda-
ches dank des « RO - TILT » 
Drehmechanismus

Comfortable and stepless 
tilting of the marquee thanks 
to the « RO - TILT » twist 
mechanism

Réglage pratique et continu 
de l’inclinaison du toit de pro-
tection grâce au mécanisme 
de rotation « RO - TILT »

Stufenlose Einstellung 
der gewünschten Höhe 
des Schirmdaches

Stepless setting of the 
marquee to the desired height

Réglage continu de l‘inclinai-
son du toit du parasol.

Universaler Mittelstockschirm mit höhen-
verstellbarem Gestell, das sich mittels 
RO-TILT-Funktion bequem kippen lässt. 
Leichtgewichtig und einfach in der Hand- 
habung dank Push-Up-Technik.

Material: Mast und Gestell aus Stahl, 
pulverbeschichtet platinum, Stockdurch-
messer 25 mm

Bezug: 100 % Polyester 180 g / m²

Gestell: 8 -teilig rund, 10 -teilig rechteckig

Schirmgrössen: Ø 180 cm, Ø 200 cm 
und 180 × 130 cm

Durchgangshöhe: 182 cm

Gesamthöhe: 210 cm

Zubehör: Seite 20

A universal centre-pole sunshade with a 
height-adjustable frame, easy to tilt using the 
RO-TILT function. Lightweight and simple to 
use thanks to Push-Up technology.

Material: Pole and frame made of 
steel, powder coated platinum, pole 
diameter 25 mm

Cover: 100 % polyester 180 g / m²

Frame: 8 parts round, 10 parts rectangular

Sunshade sizes: Ø 180 cm, Ø 200 cm  
and 180 × 130 cm

Height underneath: 182 cm

Total height: 210 cm

Accessories: Page 20

Parasol universel à mât central réglable en 
hauteur, aisément inclinable grâce à la fonc-
tion RO-TILT. Léger et simple à manier grâce 
à la technologie Push-Up.

Matériau: mât et armature en acier, 
revêtement par laquage couleur platine, dia-
mètre du mât 25 mm

Toile: 100 % polyester 180 g / m²

Armature: 8 éléments ronds, 10 éléments 
rectangulaires

Tailles du parasol: Ø 180 cm, Ø 200 cm 
et 180 × 130 cm

Hauteur de passage: 182 cm

Hauteur totale: 210 cm

Accessoires: cf. page 20
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Balkonklammer
Balcony bracket
Fixation pour balcon

Art.-Nr. 680 02 0000 10

Für Schirme mit Unterstock bis zu einem Durchmesser 
von 32 mm

Balcony bracket for parasols with lower pole up to a 
diameter of 32 mm

Fixation pour balustrade ou garde-corps de balcon pour 
parasol avec un diamètre de mât jusqu‘à 32 mm

Plattenständer
Half cross base for 2 slabs
Support pour 2 dalles

Art.-Nr. 680 03 0000 10

Für 2 × 40 × 40 cm Platten ( nicht im Lieferumfang ) 
inkl. Standrohr geeignet für Flex - Roof / Siesta Unterstock 
mit 25 mm oder 32 mm Durchmesser

Cross base for 2 × 40 × 40 cm slabs incl. Standpipe 
( without slabs ) for Flex - Roof / Siesta lower pole with 
25 mm or 32 mm diameter

Support pour 2 dalles béton 40 × 40 cm, tube de fixation 
incl. pour Flex - Roof / Siesta avec un diamètre de mât de 
25 mm ou 32 mm (Dalles béton non-fournies)

Ständerkreuz für 4 Platten
Cross base for 4 slabs
Support en croix pour 4 dalles

Art.-Nr. 680 03 0000 11

Für 4 × 40 × 40 cm Platten ( nicht im Lieferumfang ) 
inkl. Standrohr für Schirme mit einem Stockdurchmesser 
32 mm bis 39 mm

Cross base for 4 × 40 × 40 cm slabs incl. Standpipe 
( without slabs ) suitable for parasols with lower pole 
32 mm until 39 mm

Support en croix pour 4 dalles béton 40 × 40 cm, tube de 
fixation incl. pour parasol avec un diamètre de mât de 
32 mm à 39 mm (Dalles béton non-fournies)

Bodenhülse PSV16
In Ground tube PSV16
Douille à sceller PSV16

Art.-Nr. 680 01 0000 10

Verzinkt 13 × 6 × 40 cm für Varioflex / Sunflex / Pendolino

In Ground tube PSV16 galvanised 13 × 6 × 40 cm 
for Varioflex / Sunflex / Pendolino

Douille à sceller PSV16 en acier zingué 13 × 6 × 40 cm 
pour Varioflex / Sunflex / Pendolino

Schutzhülle
Protective cover
Housse de protection

Art.-Nr. 680 04 0000 10

Für Mittelstockschirme ( Style, Shell - Turn, Push - Up )

Protective cover for Style, Shell - Turn, Push - Up

Housse de protection pour Style, Shell - Turn, Push - Up

Zubehör
Accessories
Accessoires
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Mittelstockschirme  ·  Center pole sunshade · Les parasols à mât central

Schirmgrösse  ·  Sunshade sizes  ·  Tailles de parasol 30 kg 40 kg 50 kg

180 cm

180 × 130 cm

200 cm

210 × 150 cm

210 × 150 cm 
Flex-Roof Balkondach  ·  Balcony roof  ·  Toit de balcon

250 × 200 cm

300 cm

330 cm

Freiarmschirme · Free arm sunshade · Les parasols déportés Ständerkreuz · Stand connector · Support en croix
8 × (40 × 40 × 4 cm)

300 cm
8×(40×40×4cm)

8 × (40 × 40 × 4 cm)

300 × 300 cm
8×(40×40×4cm)

8 × (40 × 40 × 4 cm)

350 cm
8×(40×40×4cm)

8 × (40 × 40 × 4 cm)

Empfohlene Sockelgewichte 
Recommended base weight 
Poids du socle recommandé

Angaben ohne Gewähr · No responsibility is accepted for the correctness of this information · Informations et photos non contractuelles
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Sonnenschirme von SUNCOMFORT by Glatz – sind ihren Preis wert

Mit den Sonnenschirmen von SUNCOMFORT by Glatz ist Glatz eines gelungen: Ein stimmiges Preis / Leistungsverhältnis.  
Varioflex, Sunflex, Pendolino, Shell-Turn, Push-Up, Style, Siesta oder Flex Roof – allesamt zeichnen sich durch beste Qualität in 
punkto Materialien, Verarbeitung und Technologie aus und haben für jeden Ort und Geldbeutel die passende Schattenlösung parat. 
Ob Freiarm- oder Mittelstockschirm: Sämtliche Modelle aus dieser Linie sind kinderleicht zu bedienen. Sie sind in 10 Grössen und 5 
Farben erhältlich sowie nach ergonomischen Prinzipien konzipiert. Dank der Verwendung von dicht gewebten Stoffen, die UV-Strah-
len filtern, gewährleisten alle Suncomfort-Schirmbezüge einen Sonnenschutz von UPF 50+ nach australischem Standard. Sonnen-
schirme von SUNCOMFORT by Glatz: Für Budgetbewusste, die auf bewährte Qualität nicht verzichten wollen. 

Sunshades by SUNCOMFORT by Glatz – well worth the price

With the SUNCOMFORT by Glatz range of sunshades, Glatz has achieved one thing above all: consistent value for money. Varioflex, 
Sunflex, Pendolino, Shell-Turn, Push-Up, Style, Siesta and Flex Roof – all feature the finest quality in terms of materials, workman-
ship and technology, offering the perfect shade solution for every location and budget. All of the free-arm or centre-pole models in 
this range are delightfully easy to use. Available in 10 sizes and 5 colours, they are also designed according to ergonomic principles. 
Thanks to the use of densely woven fabrics that filter out UV radiation, all of the Suncomfort sunshade covers guarantee sun pro-
tection of UPF 50+ in line with Australian Standards. Sunshades from SUNCOMFORT by Glatz: for budget-conscious consumers who 
insist on proven quality. 

Les parasols SUNCOMFORT by Glatz, les parasols qui valent le coût

Avec les parasols SUNCOMFORT by Glatz, Glatz a réussi à établir un rapport qualité/prix adapté à tous les budgets. Varioflex, 
Sunflex, Pendolino, Shell-Turn, Push-Up, Style, Siesta ou Flex Roof: tous les parasols se distinguent par la qualité de leurs matériaux, 
de leur fabrication et de leur technologie. Ils offrent l’ombrage idéal pour tous types de sites et toutes les bourses. Qu’il s’agisse 
de parasols déportés libre ou à mât central: tous les modèles de cette gamme sont très simples d’utilisation. Disponibles en 10 
tailles et 5 coloris, ils sont conçus selon les principes d’une bonne ergonomie. Grâce à l’utilisation de textiles à tissage serré qui 
filtrent les rayons UV, tous les parasols Suncomfort offrent une protection solaire UPF 50+ selon les normes australiennes. Parasols 
SUNCOMFORT by Glatz: pour les fins gestionnaires soucieux de la qualité.

Ihr SUNCOMFORT Partner
Your SUNCOMFORT partner
Votre SUNCOMFORT partenaire

www.suncomfort.ch
www.suncomfort.fr

© Alle Rechte vorbehalten. Bilder dürfen nicht ohne schriftliche Genehmigung der Firma GLATZ AG reproduziert  
oder für andere Zwecke verwendet werden. Modell- und Designänderungen bleiben vorbehalten. Stand Mai 2018.




